
Видя, как военно-морской флот, отвечающий за бдительность, очень уважительно слушает
приказы человека в маске, рука Барри не могла не сжиматься, ситуация ясно указывала на
текущую ситуацию, и все это делало непосредственно правительство.

Хотя они знали, что правительственная сторона будет крайне недовольна неоднократным
отказом правительственной стороны от просьбы Ледяной горы, они никогда не могли себе
представить, что мировое правительство, которое всегда хвасталось справедливостью, сделает
такое, несмотря ни на что.

Даже при всей обиде и гневе в его сердце, Барри мог только увести своих людей назад, а
Кирюу также отступил к спине очень разумно.

"Так что прощайте все! Спасибо за гостеприимство, Кирю Хината! Рано или поздно ты
заплатишь за это!" Каку ужасно кричал.

Тем самым он вывел группу на "Морской поезд", и до тех пор, пока они смогут успешно
вернуть этих двоих на остров Правосудия, их миссия за последние пять лет будет успешно
выполнена.

"Кирин-чан, как ты думаешь, что нам теперь делать?" Барри спросил маленьким голосом.

Неосознанно, у Барри уже сложилось небольшое чувство зависимости от этого Кирюу, который
не был слишком старым, но был ужасно сильным.

Теперь, когда и Айсберг, и Франкенштейн были схвачены, он мгновенно стал непримиримым и
был вынужден обратиться за советом к этому молодому человеку.

"Давайте сначала пойдем на подземный склад, у меня есть кое-что очень важное, вы тоже
идите за мной!" Кирюу ушёл первым, сказав, как он это сделал.

"Подземный склад"? У нас есть это здание здесь, в Аква-Сити?" Барри спросил, немного
озадачен.

Кирюу посмотрел на него и сказал: "Ничего не спрашивай, ты, естественно, узнаешь, когда
приедешь! Кроме того, будет лучше, если ты вернешься со мной один, приспешники
правительства не знают, есть у них еще глаза или нет!"

Следуя по стопам Кирю, они вскоре прибыли на вход в давно заброшенный подземный склад.

Барри никогда не был здесь раньше и понятия не имел, для чего он используется, но Кирю
давным-давно дал слово, и ему было слишком стыдно спрашивать.



Нежно потянув за звонок в дверь, пьяный голос спросил: "Кто это? Здесь никого нет!"

Услышав голос, Кири, как обычно, был спокоен, в то время как рот Барри неожиданно
распахнулся.

Голос оказался голосом Фалкирка, его явно забрал флот.

"Это я! Есть кое-что, о чем я хочу вас попросить, ребята!" Кирю сказал в плоском тоне, только
те, кто знал его знал, что чем больше плоской это было тем больше он доказал, что он
действительно беспокоится до глубины души, причина, почему он был спокойным была только
его личность.

Вскоре дверь была открыта, и это Фрэнк открыл дверь, он громко спросил: "Это ты, младший
брат, ты уже избавился от этих людей?".

Не отвечая на его вопрос, Кири подошел прямо на складе, и Барри вошел с глубоким
подозрением.

Внутри он был еще более удивлен тем, что увидел, и сидеть рядом с простым лоскутным
лоскутным одеялом столов и стульев был не кто иной, как его наставник, господин Айсберг.

"Барри"? Ты тоже здесь с младшим братом?" Айсберг спросил с легким пьянством и большим
облегчением в тоне.

"Айсберг-сан! Так ты в порядке? Это ......, это здорово!" Барри сказал радостно.

"Эй! Дядя Айсберг, здесь должен быть еще один морской поезд, верно? Можешь одолжить его
мне?" Кирю сказал, что, когда он перешел сразу к делу.

Хибияма замер на мгновение, он действительно не мог понять, откуда Кирю знал, что Морской
поезд все еще существует, не говоря уже о том, для чего этот Кирю одалживал Морской поезд.

Глядя на озадаченное выражение другого человека, Кирюу в обморок сказал: "Только что
произошел несчастный случай, и два человека, которые замаскировали тебя в плен, и я
должен был поспешить спасти своего спутника!".

"Что? Как такое могло случиться? Это так ...... извините!" Айсберг сел сразу, он тоже не
ожидал, что все так обернется.

Кирюу беззаботно сказал: "Ничего страшного, у них не должно быть никаких проблем с
безопасностью, так как они держат личность вас двоих, до тех пор, пока я возвращаю их в
прошлое".



Чем больше они говорили об этом, тем больше Айсберг и Фрэнк чувствовали себя
подавленными, ради собственной безопасности, Кирю и его партия рисковали многим, пока им
было уютно и они пили немного вина, а теперь что-то случилось с Пиратами.

"Времени мало, сейчас не время чувствовать себя виноватыми, мы должны догнать друг
друга!" Кирюу сказал серьезно.

Как будто он что-то решил, Айсберг взлетел с ног на голову, крича, когда бежал: "Поезд уже
давно не запускался, мне нужно идти готовить его! Фрэнк, я рассчитываю на тебя за оружие!"

С обещанием Фрэнк направился в глубины склада, однажды обидев крупную фигуру во флоте,
и будучи членом подводного мира самого Water City, его логово, безусловно, не будет
единственным местом, чтобы развалить дом, это было также одно из мест, которые он
подготовил.

В нем, помимо достаточного количества наличности, было также очень большое количество
оружия, которое было достаточно мощным, чтобы уничтожить Водный город, если они нанесут
совместный удар.

"Не беспокойтесь! Мне не нужно оружие!" Кирюу кричал, когда смотрел на спину Форэнка.

"А! Конечно, я знаю это! Я готовил себе оружие!" Фолк сказал, что он держался на ногах.

Главное было то, что из-за этих двоих, спутник Кирюу оказался в такой опасной ситуации, как
Франк и Айсберг могли стоять в стороне и ничего не делать.

Кирю медленно сказал: "Это дело, я надеюсь, вам двоим лучше держаться подальше от него,
потому что это вражда между нами, пиратами, и правительством"!

В это время Фрэнк вернулся с большим деревянным ящиком на руках, и сильно уронив ящик на
землю, Фрэнк громко сказал: "Хватит там нести чушь! Мы злимся на Мировое правительство,
которое старше вас, а теперь вы даже говорите со мной об этом?"

"Эй! Ты охраняешь рисунки Аида! Пока вы, ребята, не появитесь, мой напарник может быть в
безопасности, так что не подведите мастера Тома!"

Движение его рук остановилось, как сказал Фрэнк всерьез: "Мастер смог найти кого-то
достойного доверия, как и Айсберг, и я не исключение! Секреты Уничтожителя, естественно,
кто-то охраняет, а на этой неделе Франкенштейн - просто обычный человек, который является
другом будущего Короля Пиратов!". ...
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